





I met the girl 

nder full-bloomed, cherry blossoms, 
and my fate has begun to change. 

8 


Naoshi Arakawa 





* STORY & CHARACTERS 


When his mother died in the autumn of his 12th year, 
piano prodigy Kosei Arima lost his ability to play. Without a pur¬ 
pose, his days lost all color and continued on in a drab monotone. 
But the spring he was 14, he met the exceptionally quirky violinist 
Kaori Miyazono. 

As he accompanied Kaori and played solo in a piano 
competition, Kosei’s days gradually filled with color. Then, Kaori 
was invited to play at the Towa Hall gala concert. Watari and the 
others rejoiced at the prospect of seeing the invincible duo, Kosei 
& Kaori, back in action. But.. .the day of the concert, Kaori was 
nowhere to be seen! 

Kosei stepped onto the stage alone and began to play 
Love’s Sorrow. In a world devoid of sound.. .Kosei played the 
piece that was packed with memories of his mother. As he per¬ 
formed, the boy was filled with thoughts of the days when his 
mother loved him...memories connecting him to her. His mother’s 
ghost was a shadow created by his own weakness.. .Kosei accepted 
this fact and quietly brought his performance to a close. 

i- — —i M8k /T ' S 

Kosei Arima SUPPOSED 

An ex-piano prodigy who lost I pg 

his ability to play when his I 7 YjtrjHK _ * 

mother died. He and Kaori I fxAX- 

were supposed to make a I I f \ 

comeback together at the ' ‘alt/// 

gala concert, but he ended up I JJ 
playing alone. Ljgff 




'EMBRACE.' 


a Hiroko Seto 

Japan’s leading pianist. She agreed to 
be Kosei’s piano instructor. She went to 
music school with Kosei’s mother, Saki 
Arima. 
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' ANP MY \ 
SECONP ' 
CHOICE WILL 
BE KUdl- 
SAWA HIGH 
SCHOOU. IT 
HAS A MUSIC 
, PROGRAM. / 




THERE 
AREN'T ANY 
OTHER 
MUSICAL- 


SCHOOLS 
NEAR HERE. 
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you 
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8KKS 


WE'BE NOT 
BEALLY 
CUT OUT 
FOB THIS 
SEBIOUS 
STUFF. 


BE OUB- 
SELVES, 
ANO 
BBEAK 










PEOPLE 
ARE 
GOING 
TO GET 
HURT. 


IF YOU 
DON'T 
SWALLOW 
YOUR PRIDE 
AND ADMIT 
TO youR- 
SELF HOW 
you FEEL, 
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I'M 

THE 

ONLY 

ONE... 


...WHO 

CAN'T 

TAKE 

ANY 

STEPS. 
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I'M JUST 
GOING 
TO VISIT A 
FRIENP IN 

HOSPITAL. 
THERE'S 
NOTHING 
TO WORRY 
ABOUT/ 

















































WOULP 
you stop 

BRINGING 
VOUR 
PICK-UPS 
HERE WITH 

youp 


yoU'RE 

A BAP 
INFLUENCE 
ON KOHARU. 


SHE 

NEEPEP 
HELP ANP 
WE WERE 
RIGHT 
HERE/ 




































WITH YOUR 
PUAVING. 



















































mu // //, 


AWARE 
OF THE 
LEGATOS 
IN BOTH 
THE 

MELODY 
AND THE 
BASS. 
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SHI 








...WITH 
SUCH 
OBVIOUS 
HOSTILITY. 
SHE MUST 
REALLY 
HAVE IT 
OUT FOR 
HIM. 


DON'T 
KNOW 
WHAT 
SHE'S 
TRYING 
TO DO. 
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IT'S 

AVERY 
EMOTIONAL 
PRODUCT OF 
HUMAN 
CONCEPTION. 


SO IT'S 
GOING 


USUALLY 
WEREN'T 
PUT IN BY 
THE COM¬ 
POSER, BUT 
BY SOMEONE 
WHO REVISED 
THE SCORE 


PEDALING 

MARKS 

AND 

FINGERING 

INSTRUC¬ 

TIONS 


















































I HAVE 
TO TAKE 
ANOTHER 
EXTRA 
CLASS 
TOO Ml 




ALREADY, 

KOSEIP 










MAY¬ 

BE... 

























...AP¬ 

PEAR 

OUT 

OF 

NO¬ 

WHERE. 
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ITT 


1 ni 

/ WAS 


\ YV 

WAITING 
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4 11 Or 

IV AMBUSH 

1 

M 

V HIM ’ 



































SO SHE 
WENT TO 
SCHOOL 
TODAY 


SHE'S 

WEARING 

HER 

UNI¬ 

FORM. 
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f SHOULP 
> HAVE 

.SLACK-1 

/ STARTED 

l 6R.' 

/ FOREVER 
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WON'T 

FORGET. 


GIRL WHO 
SNUCK 
OUT OF 

HOSPITAL 
TO WAIT 
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AM 

THE 

ANGEL 

OF 

\KURUMh 
I GAOKA 
MIDDLE 
I SCHOOL 


MY BROTHER 
WILL. BE ANGRY 
WITH ME IF I 
KEEP IMPURE 
COMPANY WITH 
MEMBERS OF 
THE OPPOSITE 
GENPER... 


Chapter 32: 
Two of a Kind 































































I HEARP 
ONE OF 
OUR 
SEMPAI 
PLAVEP IN 
PISGUISE 
LAST 

V VEAR. , 








































































THINKS 
HE CAN 
BUY ME 


WITH A 
POTATO 

















you LIKG 
SHINTO 
SHRINGS? 


He usee 

TO PLAY 
WITH Me AT 
THe LOCAL 
SHRINe ALL 
THe TIMe. 


ALWAYS 
AHGAO OF 
MG, ANO 
I'M ALWAYS 
TRYING TO 
CATCH 























MAYBE 
I WANTED 
SOMEONE 
TO CLEAR 
THE AIR. 
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AM 

THE 

PHAN¬ 

TOM. 


THE 

PHAN¬ 

TOM 

OF 

THE 

OPERA. 


I'M 

HOME. 





























AM 

THE 

PHAN¬ 

TOM. 


AND 

TRAG¬ 

IC 

PHAN¬ 

TOM. 




























WAILING 
HYSTERI¬ 
CALLY 
AT THE 
SMALL- 


THEN 
BEING 
REALLY 
NICE 
TO ME. 
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YOUR LIE IN APRIL, 
TO BE CONTINUED 


(C)Masahiro Mita, “Ichigo Domei”/ 
Shueisha Bunko 
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GIRL’S 
QUESTION 
PIERCES 
THE 
BOY’S 
HEART. 

I met the girl underfull-bloomed cherry blossoms, and myfate has begun to change. 



Apul 

NEXT VOLUME 9 ON SALE SOON! 

Naoshi Arakawa 



Translation Notes 


Konnyaku, 

page 61 



Konnyaku, or konjac, is a type of tuber that is used to make a gelatinous 
substance of the same name. In the world of manga, this jelly is often seen 
hung from fishing poles, used in amateur haunted houses to smack people 
in the back of the neck to startle them with its slimy texture. 


Kosei’s pick-ups, 

page 64 

In Japanese, there’s a word that 
means “to take home with one.” 
This can refer to finding an 
animal on the street, it can refer 
to takeout food. Which is why 
Koharu keeps asking if they’re 
talking about hamburgers or 
potstickers. However, it can 
also refer to someone that an 
individual found while out on 
the town and took home or to 
a hotel for a one night stand. 
While Kosei did find this girl 
and bring her to a place he could 
consider his home, Hiroko is 



clearly just enjoying the double entendre. 
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Ryota and Shiho, 

page 131 

The type of graffiti seen on this desk is 
called an aiai-gasa, which means “sharing 
an umbrella.” The triangle with the vertical 
line through it represents an umbrella, and the 
names underneath represent the couple sharing 
it. It’s a way of showing how close the two of 
them are, or a way of expressing a desire to 
become close, sort of like drawing a heart with 
the two names in it. 



Nagi’s tengu, 

page 154 

A tengu is a creature from 
Japanese folklore with a long 
nose, red face, and wings. It 
can also represent arrogance. 
The Japanese word for angel 
is tenshi, so it’s possible that 
Nagi’s vision of an angel 
was distorted by her self- 
importance and negative 
energy into something more 
suited to her attitude. 



Rye, 

page 166 

Nagi and Kosei are playing a variation of rock- 
paper-scissors called “Glico” (pronounced guriko in 
Japanese), after the name of a candy company. It’s 
usually played on stairs, and whoever wins a round 
of rock-paper-scissors is allowed to hop up a certain 
number of stairs. If the player wins by throwing 
out rock, or gu in Japanese, she goes up three steps, 
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one for each syllabic character in the word Glico ( gu-ri-ko ). If she wins by 
throwing out paper, or paa, she goes up six steps, one for each character 
in the word pineapple (pa-i-na-ppu-ru ), and for scissors, or choki, she gets 
another six steps for chocolate ( chi-yo-ko-re-e-to ). The translators attempted 
to localize the game by using English words that begin with the same letters 
as rock, paper, and scissors. For the curious, because Nagi didn’t finish it, 
the scissors word was “sorbet.” 






-Dennis Amith (J-entonline.com) 


? read the manga...Now experience the anime 


Your lie in April 

* 


Now Available on Blu-ray 

“It is rare to watch an anime series 
that capitvates you on all levels, 

may it be animation, music, storytelling, j A jU 

this series is fantastic! ” MjgjJ JjMk 


Volumes 


Volume 1 


Ei □#YLiADUB 

YourlieinApril.com 
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TOMARE! 


You're going the wrong way! 

Manga is a completely different type 
of reading experience. 

To start at the beginning. 

Go to the end! 

That’s right! Authentic manga is read the traditional Japanese way— 
from right to left, exactly the opposite of how American books are 
read. It’s easy to follow: Just go to the other end of the book and read 
each page—and each panel—from right side to left side, starting at 
the top right. Now you’re experiencing manga as it was meant to be! 




